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UNIPINYIIU
A a
yoiSayaazavin
A <3 a o a =
ﬂT]el'lll‘V]fJ BRI ﬁaﬂﬁWﬁ@]ﬁUﬂ!“ﬂﬂ (ME1U)
A a
YYD AR.U. (N1BI1IU)
o 4 <3
MYIDINGH ¥oIa Bachelor of Arts (Chinese)
¥o0 B.A. (Chinese)

YSvaveanangns

wangasraausAaniinnuhiuigms lingmsdemsnviiuanszauaussouzaIng
awsaron TosgusuiosdunvguyuTan MumsBoudn ey amuuiniaiauinisioy

.. A 9 = 9 a . . A 9 9 o = =
(Progressivism) NYIUHUNTLTIUIUDVIFIFN (Active learning) Lwaﬂszqﬂﬁ%miwwiuﬁmﬁyﬂ 21

] 1w
wazihulse Teytnodinu

padnEmsBauivesnangns

Y : 9 ' [ @
PLO1 ¥ mRudeasdieanuansaieumiszaunale (HSK4) iag HSKK 5¢aUnand

[

Jq 9 s 9 9 = a [
PLO2 ‘]JiZElqﬂ@Gl“]f’i]\‘lﬂﬂ’ﬂiJgﬂ1uﬂ1H1!m3’)ﬂl’L!‘ﬁiiiJi]uGlu‘]Ji‘]J‘V]ﬂ1i1m\ﬂu

9 o

v = A Ay
PLO3 516111,1/1ﬂTuiaﬂmiﬁummwam‘iﬁ‘lmmmylmmzmmumm

PLO4 taaseondemsinnyz lumsisuduazwannaueauionsiauswnugon

= A A o < a £ YA a Y a
PLOS5S th’fﬂ\‘]ﬂ@ﬂﬂﬂwq@ﬂi‘ihﬂ’)nﬁ]ﬁ@ﬁ@]EJLLaZLﬂTiWﬁ‘VI‘ﬁGluNﬁﬂu@flllliﬂﬂufﬂ‘ifﬂﬁ@\?
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Tmaasnwangﬂ5ﬂaﬂm'ﬁmummm a1V1IBTINTHIVU

IUHIEINTINNARAKANGAS 125 vivehe
1. WnaEInfnEH Y 24 HiEHn
1. msziiadufneily U 18 ¥1128AN
GEI myuazmsaeas 4 viiene
417-100G1 719N Ee-ya 2((2)-0-4)

(English Listening and Speaking)
417-101G1  PB19INYHOIU-EU 2((2)-0-4)

(English Reading and Writing)

GE2 MSHatNaNuaa (MInaanssnziaziiay) 2 Hgnn

746-101G2A  MIAATATINzadInyRaIn (ivsumedalmans) 2((2)-0-4)
(Smart Logical Thinking)

GE2 MsHannanuaa (Msnagassuy) 2 Hgnn

437-101G2B  Aaeg1amded ihlaeganain 2((2)-0-4)

(Smart Thought, Clever Understanding)

GE3 msaauuudiszneums 2 Hene
117-202G3  Anlszneuns 2((2)-0-4)

(Entrepreneurial Thinking)

GE4 m3l¥malulagaana 2 HUIENA

A aa o ' A A4 9
870-101G4 Msdems lugnaviandanaioIng 2((2)-0-4)

U

(Active Citizen Communication in Digital Age)

GES5 qﬂmnxmﬁﬁw 2 HUIENA
910-101G5 Aatle lusguan 2((2)-0-4)
(Art Community)
GE6 30a151520az N SN N e 2 HuEnA
[ [ 4 dl 4 dl o d‘ o A
117-104G6 wianssudanuuazlsg Tewtimeunypdinomsnanngasuy 2((2)-0-4)

(Social Innovation and Human Benefits for Sustainable

Development)
GE7 madsualvinnunainveslan 2 HuEnA
724-104G7 imzaanIzuaImemansaielv 2((2)-0-4)

(Current Issues in Modern Science)
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2. ﬁ]ﬁ%!ﬁ@ﬂﬂﬂ‘ﬂTﬂ’J“lﬂ UIU 6 UIYNH

GES UMM

A ' a a 1 dal
1aon 2 u1IanNn mﬂiwwma"lﬂu

411-102G8  7¥11n@ gen Z gen ed 2((2)-0-4)
(Thai gen Z gen Ed)
413-104G8 M IWAYTOUTEY 2((2)-0-4)

(Malay Language to ASEAN)

415-105G8  Haalnznlysznlyse 2((2)-0-4)
(Nihongo Pera Pera)

416-106G8  duueesay 1y Walszgginmua 2((2)-0-4)
(Annyeonghaseyyo - Hello Korea)

417-107G8  SanqEWTeNLIN 2((2)-0-4)
(English Plus+)

418-108G8 15 a1 WS 2((2)-0-4)
(Bonjour la France)

419-109G8 AU A 2((2)-0-4)
(Guten Tag)

117-111G8  mswauninseam Ineseauumineas 2((2)-0-4)

(Development of Thai Language Skills for University Student)
117-11268 e laen 2((2)-0-4)
(Hayya Hayya)
“lieyanal#tinAnmauInmuduamnzilewiFouse3n 412-103G8 worh yita (Happy

Chinese) 2((2)-0-4) Wnvipan¥aInzeuEaua i ldsumsiivmhedamnsumsdusomsanmn

A
GES 1aon
A | a a 1 dy
1aon 4 HHIEnNA %Wﬂi”IfJ'ZlG]fW]’O]lﬂu
J 9 [

a I'd
117-113G8 au'l¥Ao1 AUV AT UTD 2((2)-0-4)

(Living Life from the Inside Out)

117-114G7  guaIzmeuazIn 2((2)-0-4)
(Healthy Body and Mind)

117-115G8  #3afia 2((2)-0-4)
(Happy Life)
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117-116G8  s3sumatiniaienmswanngyn1ig 2((2)-0-4)
(Natural Therapy for Improving Well-being)
17-117G8  anuduiusIzrINedIanuauae 2((2)-0-4)
(Relationship between Life and Death)
[ Y 4
125-131G8 NUIAUTITIUAINATIA 2((2)-0-4)

(Creative Cultural Capital)

125-162G8  ¥nonssuadassa 2((2)-0-4)
(Creative Craft)

125-163G8  wiimssaniifayan 2((2)-0-4)
(Miracle of Wisdom)

19616168 mafluwaiieavesurulanfunsiannidedu 2((2)-0-4)

(Glocal Citizen and SDGs Awareness)
437-161G8  FiwrsewnanuauTUAATOUADAIAN 2((2)-0-4)

(Leadership for Future and Social Responsibility)

418-172G8  azqoylsl) 2((2)-0-4)
(Europe Discovery)
400-173G8  lanlasu audsy 2((2)-0-4)

(World Changing and Dynamic of Smart People)
9 <3 A Aa o

747-121G8 VBINVITUBINUAY 2((2)-0-4)
(Facts and Figures)

746-132G8  uduszneumseoulail 2((2)-0-4)

(Build an Online Entrepreneurship)

724-153G8  HITuaAIla 2((2)-0-4)
(Natural Therapy)
871-131G8  MIvamsgInaasnaaielv 2((2)-0-4)

(Modern Digital Business Management)
d A 14 a J
870-142G8 ADUINUAATIDINDT LAY auvjamumm 2((2)-0-4)
(Content Creator and Influencer)
993-151G8 NIIANTANNIATEN 2((2)-0-4)
(Stress Management)
269-121G8  $Aa jminiiu 2((2)-0-4)

(Values of the Wise and Deliberation)
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281-152G8  M130BNMAINIYINDFUNIN 2((2)-0-4)

(Exercise for Health)

437-150G8 AN 2((2)-0-4)
(Love)

2. BUIAIB UL 95 HUWNN

2.1 ni;ju%w%ugm 19 wiveha

412-111 ﬂ;ﬂ'f?mﬁﬂyzmyﬁuﬁugm 7((6)-2-13)
(Module: Fundamental Chinese Skills)

412-112 MU 1 4((4)-0-8)
(Chinese I)

412211 MU 2 4((4)-0-8)
(Chinese II)

412-212 MBIIU 3 4((4)-0-8)
(Chinese I1I)

2.2 PQIINITIAY 55 WuIwnA

412-121 miﬁqmyﬁmﬁiammg%’ﬂﬂ 3((3)-0-6)

(Chinese Listening Comprehension)

412-122 msAnuuunadeuiaTzAUANN MEITUTZAUAY 2((2)-0-4)
(HSK Training for Basic Level)

412-221 mMaaunnmyuluaializsriu 3((3)-0-6)
(Daily Chinese Conversation)

412-222 ﬂ']]sl']%ulﬁ'ﬂﬂ'ﬁ?'fﬂﬁ'ﬁ 3((3)-0-6)
(Chinese for Communication)

412-223 ﬂ']ii’)l']uﬂ'lHT%UL‘ﬁy@Qﬁ)u 2((2)-0-4)
(Elementary Chinese Reading)

412-225 msAnuuunadeUinszAUAINS NIBITU 2((2)-0-4)
FELAUNAN 1
(HSK Training for Intermediate Level 1)

412-231 srUuMNIIUTIIY 2((2)-0-4)
(Modern Chinese Lexicology)

412-253 ¥13u TR unzamald 2((2)-0-4)

(Overseas Chinese in Southern Thailand)
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412-261 M3 ldneuiames Ny 3((3)-0-6)

(Chinese Computer Usage)

412-300 MIANNU Tudeena 300 92 Tuq
(Practicum)
412-321 miwjﬂmm%uLmzmmé"qm]mﬁ@msﬁnaumm 4((4)-0-8)

(Chinese and English Oral Presentation)

412-322 MIReUMIUTIRT 9T TIA 3((3)-0-6)
(Creative Chinese Writing)

412-323 maWouneuie i ludninnuuazessns 3((3)-0-6)
(Chinese Workplace Writing)

412-324 msudadu-Ine 3((3)-0-6)
(Chinese-Thai Translation)

412-325 msAnuuUnadeUinTzAUAINS NEITU 2((2)-0-4)
FLAUNAN 2
(HSK Training for Intermediate Level 1I)

412-326 mimﬂmm‘%uuaznmwé’mqﬁluﬁﬂswwu 3((3)-0-6)
(Chinese and English Public Speaking)

412-331 Taseadamuidu 3((3)-0-6)
(Chinese Structure)

412-341 155uAAIU TUT 10 3((3)-0-6)
(Ancient Chinese Literature)

412-351 IAUUFITUIY 3((3)-0-6)
(Chinese Culture)

412-465 mMsAnIAUANDATY 6((3)-6-9)
(Independent Study)

f?m'i"uwfﬁvhumia@n'ﬁ”mzﬁuumagmmmfmm’%u (HSK) %38 (HSKK) Fatagoulan

o 1

ANINOUHELNTMEIUTEHINYT2mA a1515u5352nsuau ausovanziuuMsao UL e
I o & = a @ = = [ dy
L‘]J‘L!'ZTSﬂ']_lslluWaﬂ"l'ilifluelui"lfnslﬂsllﬂﬂﬂaﬂq@ﬁ Iﬂﬂﬂi]ﬂazl@ﬂﬂﬂﬂ@]ﬂqﬂu

1) MHANITRUNWAAIADAZNITUNTUTHITHANGAT INOAINANITANTUTOINANIS

ooy

]
[

A o 9 = (Y = A4 [
2) mamsdeumhwuaasdestiong i 2 1 Tuiunbundaanang v
o A 1A A o A 49! o =\ I ~
3) winmenasguradou lvindszaunsoazunuugay awnsohunisudunamsizon
% a d‘ Y = = 1 g’/
AU NG liTnamsiSowmniin
a) lhilinadounaimnnsal
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5) n3RioU 9 1HYURYNUARINIIVOIAULNTTUMTUTHITHANGAT

MIAPVIATLAVNIATFIUAIWSNIBIDU (HSK)

A a
o - NE)‘I—!"l‘Uﬂ1§!‘YIEI‘lIi§)1—!
T 18311 o 2 A
WanasUHHaal ITAUVUNANIIEU
Y
HSK 3 | 412-111 ﬂ;ﬂ?%1ﬁﬂﬂ$ﬂ1ﬂ1ﬁuﬁui1u 200-300 ASLIUY A
412-112 MBIIU 1 180-199 ASLIUU B+

~ A 9
412-121 MIMIMERUNANUI
412-122 MSANUUUNATOUIATZAAIING
~ v 9
MPIVUTTAVAY

]
1 9y
412-223 mimumyﬁmﬁmﬁu

FJ
HSK 4 | 412-111 30399nHEM B UNUgIU 180-300 ALLUY A
412-112 MBAIU 1
= A Y
412-121 MSWIMEIIWNEANU 19

412-122 MIdnuUUNAdOUIATEAUAINS

G v 9
MEIVUITAUVAU
412-211 MBIVU 2 200-300 ASLIUU A
412-212 MBIAU 3 180-199 ASLIUU B+

412223 Mse MDY

412-225 MIAnuUUNAdOUIATEAUAINS
MPIVUTZTAUNAN |

412-322 MsWoumuRuFaieassa

412-325 MsANUUUNATOUIATZAVANING

MYIIUTLAUNAN 2

Y
=

HSK 5 | 412-111 $A35NHENIIUNUFIY 180-300 ALY A
412-112 MYIAU 1
= d‘ 9

412-121 MSWIMEIIUNDA N 19
412-122 MIAnUVUNAdOUIATZALUAIINS

= v 9

MBIIUTLAVAY

412-211 MBIIU 2
412-212 MHIIU 3

1 =l dy Y
412-223 MIDIUNIH U DAY

412-225 MIANUUUNATOUIATZAUAING

nangasfalmansiuig 419713508190 nangasliulge we. 2567 7/40
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51873%1

WanasUHUuaal

FTAVTUNANSITEIY

MBIIUTEADUNAN |
= @ [y 9
412-325 MIANUUUNAADUIATEAVAING

NMHIIUTEALNAN 2

412-322 MIouMBRUTIEFNATIRA12-
421 MsAnuUUNAdeUIATZAUAINS

MBAUILAVGA

200-300 ASLUU

180-199 ASLIUU

B+

HSK 6

3
A

412-111 FAINNNHENIHIIUNUFIY
412-112 WU 1
= A Y
412-121 MIMaEIRWNEANW 10
412-122 mIdnuuUNAdoUnTzAUAIINS
G [ 9
MBIUTTAVAY
412-211 YIIU 2
412-212 MBIAY 3
1 A dy Y
412-223 MIBIUNBIIUITDIAY
412-225 MIANUUUNAdOUIATEAUAINS
MBUIZTAVNAN |
= = a 9 4
412-322 MIAIPUNYIIUFIATNATIA
412-325 MsANUUUNATOUIATZAVANING
MPIVUTZTAUNAN 2
= @ o 4
412-421 MIANUDUNATOUIATLAUADING

MYUTZAVYI

180-300 ASLIUU

M3AVINTZAVANNAINITDATUMIWANIBIIY (HSKK)

LA

S1873%1

A a
Nﬂunl“llﬂ1§mﬂ‘lﬂ®1!

HansUuHaal

FTAVVUHNAN I

HSKK

F2AUNAN

412-121 malamuawiieanuinla
41221158 UNUIAIBIIUN Tu

9152917

91-100 ASLIUY
81-90 ASLUU

60-80 ASLUU

A

B+

HSKK

412-121 malamuawiieanuinla
412210158 UNUIAIEIIU 1Y

50-100 ASLIUY
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NAAZUUUEDY | STAUTHHNANIISEU

aa o U
JEAUGY | ¥Insziniu

412-222 MuTIuiiemsdoans 71-100 AZHUY A
61-70 AZLUU B+
50-60 AZLUU B

2.3 nguivuaen 21 WuIEn

412-151  Aalzmsiveusnysiu 2((2)-0-4)
(Chinese Calligraphy)

412-152  dAaizau 2((2)-0-4)
(Chinese Arts)

412224 myewdedainIY 3((3)-0-6)
(Chinese Print Media Reading)

412251 ululamlagiin 2((2)-0-4)
(China Today)

412-252 mwﬂwﬁuazazﬂﬁ;ﬂ%uﬂ?miﬁﬁ 2((1)-2-3)
(Criticism of Chinese Films and Drama Series)

412352 awdiReanusnysu 3((3)-0-6)
(Chinese Characters)

412-353  duduau 3((3)-0-6)
(Chinese Idioms)

412-354  Uszaumsainamyuaz eI suIu 3(0-6-0)
(Chinese Language and Cultural Experience)

412-361 Glgsﬁsmmyﬁmﬁemsﬁmlﬁmslgmuﬁ’mﬁu 6((3)-6-9)
(Module: Chinese for Local Community Tourism)

412362 mwRwilegsnensdu 3((3)-0-6)
(Chinese for Aviation Industry)

412-363  garmmsaeunIulugIuemyIalsmea 6((3)-6-9)
(Module: Teaching Chinese as a Foreign Language)

412-421  mMsAnuuUNAdRUIRTEAUANNE MBI UITAUGN 2((2)-0-4)
(HSK training for Advanced level)

412-442  5sunssuIUeie v 3((3)-0-6)

(Modern Chinese Literature)
412-443 MU 0ITUIN 3((3)-0-6)
(Reading in Chinese Short Stories)
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412-451  Fawlsziamanasiu 3((3)-0-6)

(Chinese History)
412-452  IMTUAZIASDIALT 3((3)-0-6)

(Chinese Food and Beverage)
412461 mwwilegsnaszniadszma 3((3)-0-6)

(Chinese for International Business)
4124462 mwisuiemsTsausy 3((3)-0-6)

(Chinese for Hotel Services)
412-463  msudanvvaiw 3((3)-0-6)

(Oral Interpretation)
412-464  myRuiemIAToNTIgO TN 3((3)-0-6)

(Chinese for Career Preparation)
412-466  @VDNIANYD 6(0-36-0)

(Co-operative Education)

3. BAIv uARNES 6 WUIAA

v K A

a { { Ay a [ a 14
WnAnyiawsaenisaus1eInla q naule NdageuluumIneasasvaruasuns

a o A 2 1 < a @
W%@NWTTI/]EH@EJ%H ﬂﬂuﬂizmﬁuazmqﬂizmﬁ I@ﬂﬂ’)'liJLWuﬁlf’E]‘]J"U@Qﬂmgﬂii‘JJﬂ'li‘]JiVﬂiWaﬂq@i

] Y v K \ a Y Y ) | ' IS ) a (%
HNBTA :“Nﬂ‘l;!ﬁy]ﬂcl"r‘iuﬂﬂﬂ‘H1Vnﬁ“15Wlm“liﬂ"l‘tﬂi]‘I—!!‘IJ“IM]THHENQQTIZHJEJHHSJ‘HTISJTHﬂ‘u‘ﬁﬁﬂgﬂﬁ
a=

fiadmansiatia avInmuIdu NVUAUMIIHE 412 Y31831
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= =3
URHUNIIANYN (msvlmm)

i1
< 4
MAMSANEIN 1
aszianuany
GE1 My asmsaeas 2
417-100G1  MEBINgEa-ya 2((2)-0-4)

(English Listening and Speaking)

GE2 MSAatNANNAA (MIAATITTU) 2
¢ 2
GES5 gqunNIzaInIIn
a U d' Q'J =) 2
GE6 a5 15MZHazM NN 8 Y
GE7 msdSumlviinsunalnvedlan 2
a &
IBINUGIY 7
=) % = dy
412-111 FAINNNHLAHIRUNUFIY 7((6)-2-13)

(Module: Fundamental Chinese Skills)

59U 17
< 4
MAMIANEIN 2

aszalaauanun

GE1 M¥uazmsaaas 2

417-101G1  PB19INOEEIU-1TeU 2((2)-0-4)
(English Reading and Writing)

GE4 mslimalulagfaiia 2

asziaenanyng

r=§

GES 1290 4

o &

IFIWUG I 4

412-112 B 1 4((4)-0-8)
(Chinese I)

B UONVIN 5

412-121 MmN IuNoa Ml 3((3)-0-6)

(Chinese Listening Comprehension)

nangasAalenaasiiadia audmneau vangaslivilge we. 2567 11/40


11/40


[UESE———

Us:=o1UnsfAinun 2569 o

!

© w———
fdlonisdAnun uKkaSnerdoavovaluasuns Snenvadaand %‘J Snonwabamd

412-122 msinuNageUiATEAUANUEMEITUTZA AN 2((2)-0-4)
(HSK Training for Basic Level)
v ueniaen 2

EREY 19

o R d‘d = 1Y ; 1 o’d’ o Y Y a d‘ (%
HILHA UDANHINUAANITLTIUNIYIDINHHATINIUNUNNNIVIUA TinsiunanssunIa lnonne

NIDUNIINGIAY

U 2
AMAMSANIT 1
aseifasuAnmia )
GE2 MSHatNANNAa (MIAaBInssnzazniay) 2
%ﬁugm 4
412-211 MBIIU 2 4((4)-0-8)
(Chinese II)
A NN 8
412-221 myaunuNIulusIindszariu 3((3)-0-6)
(Daily Chinese Conversation)
412-223 AT T T 2((2)-0-4)

(Elementary Chinese Reading)
412-261 M3 l¥nounaaes n Iy 3((3)-0-6)

(Chinese Computer Usage)

Sy ueniaan 2

a = =

v uaentas 2
5% 18

= =
MAMIANHIN 2

aszidendnyiialal

GES Mumin 2

%ﬁugm 4

412-212 MBI 3 4((4)-0-8)
(Chinese III)

¥ ueNUIAY 9
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412-222 ﬂﬂsﬂ%l‘llﬁ@ﬂ'ﬁ?’f@ﬁ'ﬁ 3((3)-0-6)
(Chinese for Communication)

412-225 mi?]mmmmaauimzﬁ’umm;%'mm%uiw‘fmmq 1 2((2)-0-4)
(HSK Training for Intermediate Level 1)

412-231 S AN AT RV R AR E BIET] 2((2)-0-4)
(Modern Chinese Lexicology)

412-253 179U Tiunzianiald 2((2)-0-4)
(Overseas Chinese in Southern Thailand)

¥ ueniasn 2

EREY 17

(=2
=).
w

= =
MAMIANEIN 1

aszalanuanun

GE3 msaauuudiszneums 2

¥ ueniiany 15

412-322 MIReUMIUTIRT 9T TTA 3((3)-0-6)
(Creative Chinese Writing)

412-324 msuadu-1neg 3((3)-0-6)
(Chinese-Thai Translation)

412-326 mimﬂmyﬁuuazmmé’aﬂqyiuﬁﬂﬁwwu 3((3)-0-6)
(Chinese and English Public Speaking)

412-331 Taseadamuidu 3((3)-0-6)
(Chinese Structure)

412-351 TUUTTTNAIU 3((3)-0-6)
(Chinese Culture)

¥ uenaen 3

39U 20
MAMSANINT 2
¥ ueniiany 12
412-321 mmamm%uuazmy1f‘i’eﬂqmﬁamiﬁuﬁumm 4((4)-0-8)

(Chinese and English Oral Presentation)
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412-323 msweumeIMienuludninnuazenns 3((3)-0-6)
(Chinese Workplace Writing)

412-325 mMsinuuDNadeUIATEAUANUEMEITUTZAINAN 2 2((2)-0-4)
(HSK Training for Intermediate Level IT)

412-341 255UAAIU TUI IR 3((3)-0-6)

(Ancient Chinese Literature)

Sy uaniaan 6
a =y =
Y uaenas 2
3% 20
s

= =
MANIANDHIN 3

I UNTINY
= 1" 9 1 o
412-300 AIANITU Turfesna1 300 2 Tua
(Practicum)
1 4
= a
MAMSANEIN 1
a U W
I UBNVIAY 6
= Y Y a
412-465 MIANYIAUAINDATY 6((3)-6-9)
(Independent Study)
a =)
L AIGHIGEN 6
a = =
I uaINES 2

33U 14
a A = 1 9 1 1 a L= A = a d' d‘
HAEH HUIAIBUADNIE T lliJu@EJﬂ’N 6 HUIYINA WnAnEIEINITReniaus183I3 e dl| naula n
a a [ a 4 A a o A g’/ 1
WagouluumINeasaIvaIuATUNT nIoun1INe1asau NI lulszmanazaslszme Tagaau

3 a Y a o
lﬁuﬂf@umﬂQﬂmgﬂijﬂﬂ]jﬂiﬁ]jﬁaﬂq@i ﬂﬂl’?l)ui”lfl’JGIfWﬁﬂH”l‘Vl’J"lﬂ

= a =
UAUMIANET (AVINAANYI)

1
= =
MAMIANEIN 1
v v K Q'J
ﬁ1§$ﬂﬂﬂﬂﬂﬂ‘kﬂﬂ’ﬂﬂ
GE 1 ﬂ1ﬂ1!!ﬁ$ﬂ1§§i’)ﬁ1§ 2
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417-100G1  MEIBINGENI-YA
(English Listening and Speaking)

GE2 MSAatNANNAA (MIAATITTU)

¢
GES quN1zedniiv

v
%4

GE6 dAa515ztazmMInann ey

GE7 msdSuailviinnunalnvedlan
o &
InugIu
Y
412-111 FAIWNNHEMBIRNUNUFIU

(Module: Fundamental Chinese Skills)

MAMSANT 2
asziasuinm
GE1 myazmsaoms
417-101G1  H19INYHOIU-VEU
(English Reading and Writing)

GE4 mslymalulagadna

GES 190n
a A
APINUITH
412-112 MBI 1
(Chinese I)
a WU W
IPUINUIAD
412-121 mstanRunenNuI e
(Chinese Listening Comprehension)
K Y] 9 9 ~ v 9
412-122 m‘iﬂlmmuvmﬁﬂuamzﬂummgmm%uiz@mﬁu
(HSK Training for Basic Level)
a =)
IveNtaan

7

© w———
NOVUSHISIBINISUAaz358
Sngnwadaonid
RS ————

g
R

N

o \%3
R
S

E 8

2((2)-0-4)

7
7((6)-2-13)

PRV 17

2

2((2)-0-4)
2
4
4

4((4)-0-8)

5
3((3)-0-6)

2((2)-0-4)

2

EREY 19

[

WaInente) : UnAnINnansBeunsaingedindunasindvue Idishsiunnssunda Tnoaus

WIBUNIINGNAY
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MAMIANEIN 1

mszanuanyI Y

GE2 MSWatnNAnuaa (MInaanssnziaziay) 2

Inugu 4

412-211 WU 2 4((4)-0-8)

(Chinese II)
¥ uONUIAL 8
412-221 MsaUNUINMEIIU IuFIalsEa U 3((3)-0-6)

(Daily Chinese Conversation)

412-223 miﬁhumyﬁmﬁmﬁ}u 2((2)-0-4)
(Elementary Chinese Reading)

412-261 mMslFneuiiunes MU 3((3)-0-6)

(Chinese Computer Usage)

a I~

JIpNtaon 2

a A =

IvUadNLEI 2
EIREY 18

=< =
MANIIANEIN 2

asziaenanyng

GES MuUM¥ 2

- X

UG 4

412-212 YU 3 4((4)-0-8)
(Chinese I11)

B UONVIAY 9

412-222 AMEIUWNBNTAOAT 3((3)-0-6)

(Chinese for Communication)

412-225 msinuNageUinTzAUANI MBI UTZAUNA1 | 2((2)-0-4)
(HSK Training for Intermediate Level 1)

412-231 S AN AT RN R EATR IR BIET] 2((2)-0-4)
(Modern Chinese Lexicology)

412-253 13U Inunziamald 2((2)-0-4)

(Overseas Chinese in Southern Thailand)
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EREY 17

= =
MAMIANEIN 1

aszaanuanuN

GE3 msaauuudiszneums 2
ANl 15
412-322 M3ReUMEIIUFIAT9aTIA 3((3)-0-6)
(Creative Chinese Writing)
412-324 msuadu-Ine 3((3)-0-6)
(Chinese-Thai Translation)
412-326 mimﬂmm’%uuazmmé’mqﬂuﬁﬂﬁwmu 3((3)-0-6)
(Chinese and English Public Speaking)
412-331 Tassadramuidu 3((3)-0-6)
(Chinese Structure)
412-351 TAUTTTHIY 3((3)-0-6)
(Chinese Culture)
Iruenden 3
3 20
MAMSANT 2
¥ ueniiany 12
412-321 msw‘.@myﬁ]uuazmmé’qﬂqmﬁamiﬁwmumm 4((4)-0-8)
(Chinese and English Oral Presentation)
412323 ms@eumuinuiienuludninnunazessng 3((3)-0-6)
(Chinese Workplace Writing)
412-325  MsHNIUUNAAOUIRTZAUANNI MBI UTZAUNAIN 2 2((2)-0-4)
(HSK Training for Intermediate Level II)
412-341  25suaIu U 3((3)-0-6)
(Ancient Chinese Literature)
Irueniden 3
Iruaena3 2
39U 17
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= A
MAMIANHIN 3

412-300  MIARU Tufeend1 300 2 T1q
(Practicum)
1 4
I
MAMSANYIN 1
I U0NVIAY 6
412-465  msAnEIAUATDATY 6((3)-6-9)
(Independent Study)
Sy ueniaon 3
a =y =
Y uaenas 2
3% 11

< A
MAMSANHIN 2
Sy ueniaan 6
412-466  AVNIAAY 6(0-36-0)
(Co-operative Education)
593 6
a A = " 9 1 (] a v R A = a d' d‘
Wi : nuIaIvudenas 1idesndi 6 wiena inAnudsadenisouseInla q naule f

a a v a J A a o A gj 1
WagouluuniInegeasvaiuasuns vseurIneaedy N ludsamauazarndszing lasaw

< a o a o
MUFDUUNAUSNTIUNTUINITHANGAT ﬂﬂﬁ}uﬁmmﬁﬂymﬂﬂ
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nangasfalmanstadia 1IN
n. ianadnanuiahl
GE1 myazmsaos
417-100G1  M¥1BIngule-wa 2((2)-0-4)

English Listening and Speaking
d’ v 9 v = d’ v
ﬂ1i1/1\u‘1/‘|’E]ﬁ]‘i_lclilﬂil'lllf‘ﬂﬂﬂ)‘Lla$51ﬂa$mﬂﬂﬂlﬂﬂliﬂ\1 miau‘nmmmmm}ﬂu
a2Aa o w 1A Y I o
m@ﬂizimu fﬂim@!ﬁ1l§®\1ﬂ181@]ﬁﬂ1uﬂ1iﬂ!ﬂﬂTVi‘L!ﬂ
Practice of listening for main ideas and details; English conversation in daily life; storytelling in

context

417-101G1 mmé’fanqyém-ﬁﬂu 2((2)-0-4)
English Reading and Writing
= [ o W = A = A A o o I
ﬂTiP\lﬂﬁ]Uii]ﬂ’ﬂuﬁ'lﬂiylmgfﬂﬂagmﬂﬂGUENIJEN ﬂ?iﬁjﬂﬁ‘gﬂﬂ’ﬂiﬁnﬂﬁ\ﬁﬂﬁﬂu AIANNLIAS
t( 1 [
”hmﬂimclumimuuazﬂm%ummmnqy
Practice of finding the main idea and details of a text; making a summary of a text;

vocabulary and grammar in reading and writing English texts

GE2 MSHatNANNAa (MIAATINTINZIaTAAAY)
o v d
746-101G2A M3AABInssnzeeamnyama (fimdumedalmans) 2((2)-0-4)
Smart Logical Thinking
o A s A A @ @

wanmsudyrmnatiamaasidosdu anuineadamaaslumsud landdynlu
aa o w Y a s A Y aa
¥Ia5e91IU ANUINIAAaMAATNEHANNAUN NI

Basic mathematical problem solving principles, mathematical knowledge to solve everyday

problems, mathematics knowledge to improve the quality of life

GE2 MsSHannanuaa (MInagassu)
437-101G2B Aneeanag 1hlaedanain 2((2)-0-4)

Smart Thought, Clever Understanding

'
A o

1 Y Y I ] a 1 =\ a v Jd 9
ouaulioon N@QﬂuiﬁlﬂuN"I‘L!ﬂ"lﬁﬂﬂ’ﬂfﬂ\im‘l’i@]‘ﬂﬁ LWi’)i]ﬂﬂ"liﬂi}J)ﬂ%ﬂf\ﬁJTuﬂﬂu wWhle

Y g a

9 Yy 9 g’/ a A 1 a 4 3 ) 1 9 9 a A
1o T1ALgIUIvINNUAANLANAIN AATISHUASVOUTUTOIAUTOADEVDIVIANNAA 1FAINAALND
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a¥afetuieldedeiimana Yszifiuaaumsainazmsldeunlaslanimivesauludeny
Uszgnd 19 luFindszsriunazysanmsanui dinalse Teniundenu

Reading of people’s mind through rational lens in order to solve conceptual puzzles;
understanding of polarized argumentation; analyzing and identifying the strengths and weakness of each
opposing thoughts; thinking as creative foundation of rational explication; assessment of the situations and
of global changes of people’s worldview; applying and integrating knowledge in daily life for the benefit

of the society

GE3 msaauuudiszneums
117-202G3 fAalszneums 2((2)-0-4)

Entrepreneurial Thinking

a 9 a s Y A A Y =

ﬂ15ﬂﬂl!ﬁﬂ‘ﬂf§ﬂi$ﬂﬁ]’ﬂﬂ1i ﬂ15’Jlﬂ513Wﬁﬂ1WLL’)ﬂﬂ@3J1/]LﬂfJ'JLuENﬂ’iJﬂ'liLﬂaEJuuﬂa\‘i‘ﬂN
u,ﬁiygﬁmgazﬁmu ﬂ15’JNLLN‘Llﬂﬁﬂi$ﬂ’E]’1Jﬂ'li ﬂ'l5'JNLLNUﬂWiﬁuLLﬁ%ﬂ'ﬁﬁQnu MIMAUAA ULV
TININTUAAUATEITU

Entrepreneurial mindset; analysis of the environment associated with changes in economy
and society; planning entrepreneurial process; financial and investment planning; determining balanced
and sustainable business model

GE4 mslymalulagadna

o 4

870-101G4 MmsaeaslugnAdiaotanailosnu3 2((2)-0-4)
Active Citizen Communication in Digital Age
[ d' Aan o 9 = aAa o W
denuuazmsdeaslugaddna  mslsmalulagensaumaludinlsziriunazmanseny
o 4 Aa a 9 ] 9 3 a A ] a o
ﬂ'J”IiJﬂﬁ@ﬂﬂEJ‘VIN"l“D'LUﬂS ﬂ?WNNﬂﬂﬂ@ﬂl@Qﬂl@Hﬁ‘m?ﬁTi NITATIVADUUDIND miwam@muuaﬂwam%u
- A4 9
VIYDITULASNHHNIININYIUD
Society and communication in digital era; information technology utilization in daily life and
its effect; cyber safety; information disorder; fact-checking; media creation through mobile applications;
ethics and laws
d
GE5 qUNITAINITIN
=\
910-101G5 Aazlugury 2((2)-0-4)
Art Community
Aavetaziausssuiesnu usetiuaalas 9nTwa uUIANNAR LAZATLUINMNT
Y J kY a a Aa
ﬁi'l\‘]ﬁ‘iiﬂwﬁ\ﬂuﬂ'l\?ﬂ'luﬁﬁﬂg LLﬁ%ﬂ'l'if]’f]ﬂlL‘U‘Uﬂ*ﬂﬂﬁillﬁﬁﬂgﬁl,u“]ghélfu

Art and local culture, inspiration, influence, concept, and creative processes of artwork and

the design of community art activities
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117-104G6 umnﬁumﬂuua:ﬂsziﬂwmauugumwamswmummau 2((2)-0-4)

Social Innovation and Human Benefits for Sustainable Development

[ a o [ [ 4

ANUNUIY NANNIT !,Lu’Jﬂﬂﬂ’ﬂllf’ﬂﬂﬂul"llEN‘L!’Jﬁﬂiiﬂﬁﬂﬂiﬂ‘l‘lﬂﬁf&ﬂui}ﬂﬁﬂgﬂ'liill‘l/]N
[ 4 Y a 4 L 4 4
dany Tagldmaasniamaianlunsinszilyvazlszgnaldeednnui lunmsadeassd
a A 4 A d 1 o A
NINTIY LW’E]TJ?%IEJ%HGU’ENLW’EIHNHBEJ@EJ'NENEJL!

Meaning, principle, concept, importance of social innovation in learning social phenomena

using developmental science to analyze problems and apply knowledge to create activities for the benefit

of fellow human beings sustainably

GE7 m3dSualvinnunadaveslan
724-104G7 izAanszuadnenmansasielvl 2((2)-0-4)
Current Issues in Modern Science

v A J

o ~ Y A A o '
ﬁﬂ'l‘l!ﬂ?iil‘lﬂ'lﬁl,ﬂﬁﬂu&LﬂaﬂﬂJ@ﬂﬁﬂ’lWLmﬂﬁﬂNIaﬂTl!ﬂEJ'Jﬂ‘]J'J‘ﬂEJ'Iﬁ'IfT@]‘iﬁiJEJSL‘VilI

'
o a

o o A o Y A ' A AAa v o
ﬁ'ﬂ']uﬂ'lfl'ﬂ!ﬂﬁ]i}ﬂulﬂﬂ?ﬂﬂwa'WIGU'OQIaﬂ‘VIIIW'ﬁﬂigﬂﬂﬁﬂﬂuﬂﬂ TAINUBIN TFIAY uazmu’mamﬂuizﬂu

[ a [

Woedu szaugiinia uazszaulan msdsudarlumsweidirsealunzsenianiesssumna A
@ a o [ { a 4
aszriiniuazmsdgniadiiinldidnsunisdsunlasvesanimuaadonTan Auinermans
s o o A 9 Y 1w <3 = [
L‘VIﬂTuTaﬂ UIANTTU WANTU LUASTAUNINDY m'igmmuﬂluﬂizmummJaﬂuuﬂawmmﬂmmﬂaﬂ
] a 14 o [] [ A Y P 4 o VA @
NTuﬂﬁgllﬁﬂﬂﬂWﬁWﬁﬂﬁﬁNﬂﬂlﬁM fﬂﬁ]@lﬂTﬁﬂﬂJ‘l’ﬂﬁ\Hl’Jﬂa@MIﬂﬂiﬂf’l'ﬂﬂW?ﬂﬁ@ﬁﬁMﬂiﬂM INDNAIUN
aAa 1 dldtg 1 [} d’ o A
AUNMNTIAVDIAUDULASTIUTINNAUVU FDITWAHUINGIYY
Situations of global environmental change related to current science. Current issues on global
dynamics affecting humans, living organisms, society, and environments at communal, regional, and
international levels. Adaptation to survive natural disasters. Awareness and cultivation of consciousness to
adapt to global environmental changes in science, technology, innovation, energy, and environments.
Literacy of social and global change issues through modern science. Management of environmental

problems using modern science to enhance the quality of life for oneself and the public towards sustainable

development

GE8 Mumu

411-102G8 M Ing gen Z gen ed 2((2)-0-4)
Thai gen Z gen Ed
o 9 A 1 = A Y Y a a A
ﬂﬂ‘H$ﬂ151%ﬂ1‘ﬂ11!ﬁ8ﬂ13ﬁ@ﬁ15 ﬁ\i W‘]@ D1U HagtugU ﬂyﬂluuiﬁlﬂﬂﬂi%ﬁﬂﬁﬂWW

o 4 A Aa o D) o
WU AUNUFDIUNITUNITADAT uazmmimmﬂmiumim”lﬂi%ﬂaﬂwu
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Language and communication skills, listening, speaking, reading and writing that emphasizes

on efficiency and appropriateness in communication situations and have discretion for utilization

413-104G8 M¥NMYFOUTEY 2((2)-0-4)
Malay Language to ASEAN

o = o 1 = o I ) A Py aa o w
NYIFN NITASNAAT NITDIUBDNUFIINIYINAY ﬁw*wuazmmuﬂﬂumwﬂizmm

Y
v A

NNeMINe Yo 911 Weumpaigluseauiugv 91uazlany Juusssuuay
Rumi script, spelling, pronunciation, vocabulary and expressions used in daily life; basic

listening, speaking, reading and writing skills in Malay language, read summary, Malay culture

415-105G8 #aalnzilysznless 2((2)-0-4)
Nihongo Pera Pera

== @ U =S A dy Y 9 =] Y o [ A ] A A

Nﬂﬂﬂﬂ%ﬂﬁﬁﬁ Wa 81U LﬂlﬂuﬂTHTﬂJuﬂuLU@Qﬁu NIDUTYUI TINY ’J?‘Jlu‘ﬁiiilfgﬂlmﬂ!ﬁ@ﬂ
namnvang

To Practice basic Japanese listening, speaking, reading and writing skills and to learn about

Japanese society and culture through multimedia

416-106G8 duuzasauwly alszggimva 2((2)-0-4)
Annyeonghaseyyo - Hello Korea
= o S Yy oA ' = = a v Y
MIANMINNBENT 4 A1UAD NI MIRA MO LazMsey Aneend@salignaes
@ =S Y dal =S aa Y aAa o W 1o 1 a
Faron Anaindszloanugin dnaunnmvunmanlsludialseiniu augiumsdadsums
= vy o o Adq 9 A A
Fouinudinuua JAUsIsNveAMHan lsnensdeais
Study of four skills: listening, speaking, reading, and writing, and practicing pronunciation

with clarity and accuracy. Practice making basic sentences. Practice Korean conversation that is used in

daily life. coupled with promoting social and cultural learning of Koreans used for communication

417-107G8 DINGUW3ONVIN 2((2)-0-4)
English Plus+
o A o ' = o v o 7
NNYENMITDTITNIYIOIN Y S na 81U YU mﬁwmgazllamﬂim“lumsaumm N3
1 S a 1 Y = a A
21U uazmimﬂu‘lumuwmq 9 hlﬂ@ﬂ?ﬂllﬂﬁgﬁﬂ‘ﬁﬂWW
Effective use of English skills in communication; vocabulary and grammar in listening,

speaking, reading, and writing in context

d ¢
418-108G8 VY3 a1 WIews 2((2)-0-4)
Bonjour la France
A @ v tg v Y AA v Aaa o w =) 9 o
ﬂﬁﬁ'@ﬁ'ﬁﬂﬂJWji\ilﬁﬁiZ@Uwuﬁ1uﬁluﬂﬁﬂlﬂﬂlﬂEl’Jﬂ’]J‘]f’JG]’]Ji%"l]TJu LHAZlTUIIANUDTITUUDN

u

1S use
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Communication in basic French on daily life topics and learning culture of French speakers

419-109G8 fiany mn 2((2)-0-4)
Guten Tag
tﬂ' Y] [ ,i} v 9 d’d‘ v AaAa [ = Y o
ﬂ'lﬁﬁf)ﬁ'ﬁﬂTbl'lLfJ@ﬁJui%ﬂ‘UWufgﬁualuﬁ’Jﬂl@‘mﬂﬂ’]ﬂﬂ%”]ﬂﬂﬁ%ﬁ]nu HaZTgUIIMUTITNUD

Y o
A 1Fmp ey

Communication in basic German on daily life topics and learning culture of German speakers

117-111G8  MSNANNNYZMB INYSLAUNNIIN e 2((2)-0-4)

Development of Thai Language Skills for University Student

mawanaussammmameuiemsaeas lusins 4 & 18ud NNHMINI-9od19l
UYL YUNITEAIN ﬁﬂy$ﬂ1imﬂ1uﬁ61ﬁwimz sinpzmsenuitesulanin azlanu wla
A B tazueeny samainEzmMsouanusaazns ¥ moelamsysanmsnnug
YSUnNFaImusIsy

Development of language capability for 4 communication skills: critical and aesthetic listening
and viewing; speaking in public; reading for comprehension, conclusion, translation, interpretation and
explanation; as well as writing compositions and Thai language usage; with integration of knowledge of

cultures

117-112G8 laen laen 2((2)-0-4)

Hayya Hayya
1 Y A [ aa o = Y] = [
MQLUHﬂTiL%i‘Nﬁ@ﬁTiﬂTETGTWiUGLu“H?ﬂﬂ'i%%TJu Nﬂ‘ﬂﬂislgﬂTﬁi’)’E)ﬂLﬁfNﬂTH”li’)Tﬁﬁﬂ
[] 9 =) Y o 1 = ] A A 1 14 a

BYNYNADI LTIUINNHENTHN N9 WA DU VIUNIUADNHAINTATY (FU NITAU UNIU UNIWAN Laginyd
Emphasis on Arabic conversation in daily life; practice of Arabic pronunciation; Learn

language skills, listen, speak, read and write through a variety of media such as cartoons, stories, songs and

games

A

GES 1aon
a d Y Jd o

117-113G8 ﬂu"lmﬂmm AULYIUINNEGO 2((2)-0-4)
Living Life from the Inside Out

a T aa I g Y v YA

msgmaqmnnzmmazw% ﬂﬂlﬂﬁ]ﬂ\i%?ﬁllﬁ%ﬂ’ﬂﬂlﬂuﬂuyfJ N13gANAUIILASHDOU

'
adn a9y
a

mstnAuaang myadgliquiunediay msaduanuaeandesszrindaunielunumsnszsi
Ay o Jo ' T Y { a Y
nazifduwusnuTanmeuen mad1lannuuand 19 115045 WAUDUNUFIUNTEFITN NHY
@ Y o 9 v aax A 0 99 ¥ A o A Aa A d
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Taking care of physical and mental well-being, valuing life and humanity, self-awareness and

understanding others, cultivating a positive mindset, building social resilience, fostering internal alignment
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with actions and interactions in the external world, embracing cultural diversity, coexisting on the basis of
ethics, cultural competency, conflict management, and peaceful resolution, all to apply and create a path

towards a peaceful life

117-114G8  guA1IzMEazIn 2((2)-0-4)

Healthy Body and Mind

qmmaxmﬁmu umﬁmquyaﬁugm ﬂﬁﬂi%kﬁu’q‘ﬂlﬂ'l')%ﬂ'lm!ﬁ%%@] ﬂ’)"liJLﬂ%fJﬂLl@Z
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Holistic health, basic concepts and theories, physical and mental health assessment, stress
management, psychological self-care, emotional management, Foster of positive emotion through yoga,
self-compassion development enneagram, relaxation technic with color and music, built up positive

psychological capital, planning of holistic self-care in learner’s contexts

117-115G8  ¥Iana 2((2)-0-4)
Happy Life
9 o ~ a o o o Y
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o g‘/ 1 a o a @ [ 4
ANUANYIUMINNINNY %@1% Uz ainy f‘lﬁﬁﬁ@ﬂlﬁ%ﬂ’ﬂhiﬁﬂﬁ’) ﬂ']'i’JNLLNMLLQZ%@ﬂﬁﬁHLﬂQLﬁ@
Ada A d a Y 1w o 9 @
ﬂ'liilﬂ)’]@“l/”ﬂﬂ’sj"l] mmqsuéuawm mﬁgmmumummazmm ﬂ?ilslﬂsl"l]ﬂﬁlll‘i‘uLla$Lﬂ1iWﬂ’J'liJ
uanaenanate msdsua lums1lsiialudenuiniinnuvainvate
Understanding emotions and stress and able to manage appropriately; physical, mental, and
social integrity; mindfulness and consciousness; Planning and self-management for a happy life;

happiness; self-awareness; social literacy; understanding and respecting diversity; communication and

corroboration skills; creative problem solving; adaptation to life in diversity

117-116G8 ﬁ‘mJmﬁmﬂ’mﬁamsﬁmmqﬂmnz 2((2)-0-4)

Natural Therapy for Improving Well-being

ﬂ1§lfﬁﬁi%fﬂ‘iﬂﬂiﬂﬁ$ﬂ'Nll!ﬂ%ﬂ@ %Lﬂi1$1’?ﬁﬂ1WfﬂﬂJﬂILm$’ﬁ1lﬂiﬂ%ﬂﬂ1§1ﬁ®é1%‘ﬂlﬂgﬁ’ﬁh
m3lfudnuagdinesssumAiodauaiuguamiasinenTsa msquasamenazialamunuams
SRR L AR RN miﬁﬁq%ﬁmEimm@aﬁummmﬁuazﬁam@é’au

Understanding emotions and stress and able to manage appropriately; using principles and
natural methods to promote health and cure; taking care of body and mind by natural therapy; living in

balance with nature and the environment
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117-117G8  ANNFNNUFILHNFIANUANNME 2((2)-0-4)

Relationship between Life and Death

fJ'lﬁiJﬂi’ ﬂ’ﬂll!,ﬂ":iﬂﬂllﬁgﬂﬁ‘ﬂjﬂﬂﬁﬂﬁu\l!ﬂ%ﬂﬂ mmﬁ’uﬁuﬁ'ﬁwdn%ﬁﬁﬁ"ummmﬂ N3
uwumﬁ@uaqmﬂ1wmﬂuaﬁmammauﬁemiﬁ%ﬁménmmzﬁu ﬂ'NiJ’s’hﬁ’ﬂlusll’f)\iﬂ'ﬁm‘%fﬁJﬁ’JW]fJ
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DYNUAUNIN ﬂﬁL"’Uﬂ%ﬂﬂlﬂ'll!ﬁZﬂ'Nll“l’iiﬂﬂ!tﬁﬂ%")ﬂ ﬂmﬂuwammmw!,mlquﬂmmw

Emotions, stress and stress management; relation between Life and Death; plan to take care

of physical and mental health for proper life; value and meaning of Life; important of preparation for a

quality Death; quality citizenship

125-131G8 nu%’wuﬁssua%naﬁﬁ 2((2)-0-4)

Creative Cultural Capital
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nuimusssundannluefauaznienoagiuaeiu iuasnsudes lauazdudely’la
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Tagthomuiausssvuwlasuaanigaaasiyan msiuna luladuazuinnssunauiams
[ Aaa a o 2 4 I o '
NUNIIAUTITY ﬂluilmﬁi‘]sl:ﬂ;ﬂ% ﬁﬁﬂhllﬁ%ﬁﬂllﬁﬂgﬂﬂ Lﬁﬂﬂﬁlﬂul}jﬂigﬂ@‘Uﬂ”Ii‘I/IN’NMH‘ﬁiiZJQ’i%‘U’U
a 9 S o A
IWTHINITINAITIADYINYIYU
Cultural capital that has been accumulated in the past and passed to generation to next
generation, is both tangible and intangible, through bringing cultural capital into something valuable, and
applying technology and innovation to develop and manage cultural capital in the economic, society and
environment dimensions for cultural entrepreneurship towards a sustainable creative economy
LY d
125-162G8  Hinan3IsNa319aIin 2((2)-0-4)

Creative Craft
a Y o 49; d' [y Y] 9 A a Y 4 a
NI1TAN ﬂ151%1’lﬂ1&1$ WUITUINIINVWADNITITUNOIDU fﬂiWﬁ@]WﬁﬂuﬁiNﬁiiﬂmﬂﬂuﬂ“M
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Yaanedrdeni ligpityanndituvesiodu

Thinking, using basic skills about local handicrafts; producing creative works from simple
works of wisdom that lead to enduring local wisdom
125-163G8  uvimasstigiidayan 2((2)-0-4)

Miracle of Wisdom
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g 9
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NITUINITIANIT NITATECHUNF NIATITITUS ﬂ]iy‘iﬂ!Tﬂ"li(lcfflbluﬂ”liﬂ1&1&14%39‘]@81\16%1\1@'55?1“63
o A A v W Y 9 o @
ey LW@ﬂ”li‘]Ji‘]J@“l'ﬂWHﬂﬂ’]JWﬁ'Jﬁiﬁllﬂxﬂaﬂ

Principles and wisdom knowledge of Thai food and traditional Thai medicine, wisdom in

handicrafts and arts, wisdom in recreation, music, folk performing arts, wisdom in agriculture, wisdom in
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resource and environment management, and wisdom in beliefs, traditions, morals and ethics towards the
management, awareness, public mind and integration to be used in creative and sustainable living to adapt
to the dynamics of the world

v
[

196-161G8 nmﬂuwmﬁeweaﬂlguwianﬁumsﬁ'mmﬁmﬁu 2((2)-0-4)
Glocal Citizen and SDGs Awareness

Y

mMIaszriniaonsiauIng gy luldaniediay ausiulemoniswauIngsgy
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TUANIN ANNYATITY ﬂ’J']iJL‘VnLﬁEJiJ“VI'NLWﬁ ﬂ']ﬁﬁﬂﬂ’)']i]mﬁ’f)uﬁ'] N15YIANNNEINIU AU
A 1 3 A v Y A o
fN Ugana ﬂ’]'lﬂJL“IJHW@LﬂJfNTaﬂ L!ﬁ%ﬂ'lﬁﬁﬂgﬂf]ﬂﬁlﬂaﬂul!ﬂﬁﬁﬂNﬁﬂﬂNﬂlﬂﬂTaﬂ
SDGs awareness in social context, partnership to sustainable development, peace, justice,

gender equality, reduce inequalities, reduce poverty, glocalization, global citizen, and global changes

awarcness

437-161G8 @i mMANNUANNSURATDADTIAN 2((2)-0-4)
Leadership for Future and Social Responsibility
a =) [ Y o 1 [ a
HUINA NYBE TanNNITUBIFNUULNIDUING ‘]J“I/I‘IJ'I‘WUENﬂﬂ!%ﬂﬂﬂﬂﬁiuﬁﬂﬂnﬂi%ﬂfTﬁﬂllGIEJ
% AAa o

NAUBN N1TUIUY ﬂTi’f)fJi’J‘JJﬂuﬂ‘Llﬂlm ANUTUVAATOUADTIAN N1THIIUINIF1IUNS

’E)‘L!GD'NGD"L! IMUTITULAY ?NLL’JWGEHJ NTL!Tﬂ3\1\‘]'I‘Ll‘H3’E)ﬂ%ﬂ3iNLWﬂﬁQﬂNUHW‘H‘ﬁTHﬂﬁW@JHTﬂ

Concepts, theories, principle of future leadership, individual role in democratic society, self-
knowledge, discipline, coexistence and social responsibility, public and nonprofit work to propel the
community culture and environment through social project as well as activities based on sustainable

development

418-172G8 nzqeg)si) 2()-0-9)
Europe Discovery

4
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mmi’ﬁumuﬁ’mﬁmwmﬂé’anm”lﬂﬂjmmﬁﬂﬂiiﬂ @sziamans glmaas naiiieg
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axdaa

ﬂ”l'iﬂﬂﬂiﬂﬁ Lﬁii&lﬂﬁfﬂ ﬂ”liﬁﬂkﬂ MBI ITTIUNTIN IDYIN ﬂ’J”I?JLGIff’J 6U‘M‘U‘ﬁiﬂJ!fL‘lEJll 91119) ﬁQLL’JﬂaﬁJ‘JJ
MIs53ud mansaldsuntlasvesanminadewinluas Fanadeuniasssumaveandal
g1l

Introduction to general environment (history, geography, politics, government, economy,
education, languages, literature, ways of life, beliefs, customs, foods), natural environment, as well as

changes in general environment and natural environment of Europe
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400-173G8 Janulaeu auisu 2((2)-0-4)

World Changing and Dynamic of Smart People

a [ d' d' 9 v A d' [ o 1 [

L!u')ﬂﬂlmg‘ViﬁﬂﬂWiVlLﬂfJ?"’UENﬂ“]J'JﬂTaﬂ Tamﬂaﬂu AUy ﬂ"lﬁWﬁll‘L!'lﬂH?llGlWll N13
@ g o {3 o Jd o a 2
ﬂﬂmwuﬁugmmﬁwwmﬁmﬁu ﬂ1561§3ﬂ‘k!1/]TWfﬂﬂ'ﬁ‘ﬁiﬂJ‘D’W]LLagﬁﬂu’Jﬂé}ﬂN ﬂﬁﬂf’)ﬂ‘ﬂ“l/lfﬁﬂulmz
TANTN UG FUAULLY

Concept, principle of global way of living; world changing, dynamic of mindset, human
development in next generation, management base on sustainable development, guidelines of natural

resources and environmental conservation, conceiving and concluding the significant lesson from the

community

747-121G8 Vo3 uvIfuav 2((2)-0-4)

Facts and Figures

] o A a é’ t4 @ A 3 A g A

ﬂﬁ@Nﬂ”Ii]TMQTﬂﬂﬂJUW”IVILﬂﬂﬂluﬁnﬂﬁﬂTuﬂTimﬂ%ﬁ!ﬂuﬁi’f)%”Iﬂﬂiglﬂuﬂlﬂuﬂﬁuﬂlﬁ]“llﬂﬂ
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Aad o @ = 9 a d Y 9 an dy Y as A

Lﬂﬂiuiﬁﬂﬂﬂuﬁi\lﬂ HUAUTYUIHAINYATY NITUATIEHIDYANIYTDALUDIAY ’J‘ﬁﬂTiﬁ?ﬂWﬁlWﬂﬂ@’U
Mo matiamsiuauedoyanasdoas

Formulating questions from problems arising in current situations or from issues of interest to
community or society; data collection; data management; the process of finding answer from data using
up-to-date technology; varies learning sources; analyzing the data using basic statistics; make conclusions

to answer the questions; technique of data presentation and communication

o ¢
746-132G8  ufdisznoumseonlail 2((2)-0-4)
Build an Online Entrepreneurship
uuafevesdlszneums JamnaEudn Mseenuuy TuaagInanienanns Business
Model Canvas MS5NUNUFINIAIOHANNST Lean Canvas msvuindudl msseinigddmsy
9 ° = o o 9 a FY 4 a J
Ej‘ﬂﬁZﬂﬂ‘Uﬂﬁ f‘l”liﬂﬂ!’lﬂlﬂﬁslﬁ?ﬁﬁﬂﬂﬂi%ﬂ@ﬂfﬂi ﬂTi*U']EJﬁuﬂWEl@ullﬁu NITAATICULULASINUNUNIT
ATRICATRY SR
Entrepreneurial Mindset; Startup; Business Model Canvas; Lean Canvas; Product Importing;
Accounting for entrepreneurs; Tax calculation for entrepreneurs; Selling products online; Analysis and
planning for business development
724-153G8 H55NBIALNTA 2((2)-0-4)
Natural Therapy
7 a o o ' o o = o o aAa o w a o d
nanmMssssumata thihde @esia leas mg‘ullwﬂu%mﬂizmau ADANTUNIIN
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Principle of Natural therapy, forest therapy, sound therapy, yoga, herb, natural products

a 0% U

871-131G8 M3dan1sgInoAdaa el 2((2)-0-4)
Modern Digital Business Management
sUnuugsnagmsusmssamsgsneatelny msvansgnasiemnaluladadna ms
¥inaTuTadaswa sUuvungAnssudus Inagaasiolnl msaaauude TnGeaiide unanlesuuas
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ngranefinasd lumsihgsneasiia

Business model and modern business management, business management by using digital
technology application, digital technology application, modern consumer behavior patterns, social media
marketing, online business platforms and tools, practicing and experimenting on creating a digital business

model, Customer Relationship Management, laws and regulations in digital business

dJ d a d
870-142G8 ADMINUANIIDINGS taz dUad DS 2((2)-0-4)
Content Creator and Influencer
a G 4 a 14 a L4 4
ANUNUIY UUIAAUDIADUINUA ATIDIADT LA auﬂgmm%s NITAUATIEUTADIUNITN
o 4 1 4 o U L an o 4 4
Tagtiuvesmsdomsgalva msdemsnungudhvune dszgnd lsma TuTagaasnaienisasiedssa
dal a A dal Y a dal a A ] s A 1
IHBY INAUANITIANUIDIUDIAY mﬂuﬂwugmmiwamamuuwaﬂweiwmmwmﬂ GI)'EN‘VINGLuﬂﬁ
A L4 a 9 AaAa o
fomsoou la nguineuazasesssnlums 1Hma Tulasadna
Definition and concept of content creator and influencer; analysis of the current situation of
new communication ; communication with target groups; apply digital technology to content creation;
basic storytelling techniques; basic media production techniques through various platforms; online media

channels for income; Laws and ethics in the use of digital technology

993-151G8 NIIANIANNIAILA 2((2)-0-4)

Stress Management

a = G % G d‘ a
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11InANNATEA N1sdszliunuAIoa MIUTzIUNNEZNITIANITANNAIEA LUIAANITIANTS
ANMUIAITIA INAUANITHOUARIIAINIATEA 1TNITTANTIANINIAIIA HANAIAUINUAITIANIT

~ G Yax ] ~ g
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Concepts and theories of stress, factors related to stress, impact, and health problems due to
stress. Stress screening instruments and assessment of stress management skills. Stress management
concept, stress relaxing techniques, and stress management strategies. Religion, culture, and stress

management, Application of stress management in various situations
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269-121G8 3Aa Sy 2((2)-0-4)
Values of the Wise and Deliberation
2 9 Y a J = 1 AadAaAa Aa o
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A a a & a a 4 o { a
?NLL’J@Z%}EHJ MAUANITAAVUGN ﬂﬁ%‘U’JuﬂﬁﬂﬂﬂN’J‘ﬂmﬁWﬁﬁﬁL!u'J“I/INﬂTﬁﬂfJ\‘lﬂuLLaﬁllmﬂlﬂﬂJuﬁ'lﬁlﬂﬂ
a 4 =
ﬂWﬂNaﬂi%“lfl‘U"’U’EN'JVIFﬂf’ﬂﬁﬂillﬁxmﬂiuiaEl
Progress in science and technology; impacts of science and technology on the way of life,
economy, society and environment; higher-order thinking techniques; scientific thinking processes;

preventing and solving problem arising from science and technology impact

281-152G8 maeenﬁﬁammﬁaqmmw 2((2)-0-4)

Exercise for Health

L a o w 4 o 1 o
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Exercise activities can be applied for the physical, emotional, social and intellectual
development of learners, using sports science in exercise and health care by selecting sports activities

exercise and recreation suitable for oneself

437-150G8 AN 2((2)-0-4)
Love
a = A‘ I [ 1 a 9 1 a
UHUINA NEHE LTOIAINNTN ﬂ??ﬂiﬂil&gﬂllﬂﬂ@ﬂﬁ‘] LLﬁ$Wi]@]ﬂﬁﬂJﬂ']ui”NﬂTfJ!La&”ﬂ@]ﬂl‘ﬂ
[ a [ I a @ v A 9 o Y R 4
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v o 4 ] { [ Y 4 [ a { 1
adesadnual msdSulasusadnyel Immzauiuusuniwasuualasly
Concepts and theories on love, various forms of love, diverse behavior towards friendship,
faith, issues on deception and violence concerning human feeling, identity, identity change according to

the appropriate context
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412-111 FAIHWNHZMBIDUNUGIY 7((6)-2-13)
Module: Fundamental Chinese Skills
o w J = 9 i) [ = [
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9 v = =< v v @ = @ A dy
Tﬂi\iﬁiNﬁ’J@ﬂ‘Hiﬂu HAEMTHNANAIONYIIU LA 3) NNHENMIFADFITUUUUNTUNUINWUIIUATY
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‘Viaﬂhhfﬂﬂiﬂ! WIUNNBENTIY Wa o1utasivel Liaugmaﬂmﬂuﬂizmm 300 AIDNYT

Introduction to key features of Chinese language; comparison between Thai and Chinese;
practice of pronunciation with an emphasis on problematic sounds for Thais, listening, reading, and
writing of Chinese consonants, vowels, tones, syllables, phrases, sentences, paragraphs, or short stories;
practice of writing Chinese characters, stroke directions, stroke orders, structure of Chinese characters;
practice of communicating in daily life through listening, speaking, reading, and writing; learning

approximately 300 characters

412-112 MU 1 4((4)-0-8)
Chinese I
a v o 1 a @ ~ dy Y Y ~ "o ' o
JTYIFINAUNDU: 412-111 YAIBPINNHENTHIIUNUI T uaz%zmﬂﬂwammﬂu”lumﬂ’mzﬂmm
a [ 1 Yo a2 v
D lus1e3maenan W%E]Vlﬂiﬂﬂlélﬂlﬂﬁinﬂﬂm&’ﬂiiuﬂ1iﬂi1’i1iﬂaﬂq@i
o v I o A Y Yo Aq 9o A o v W '
mAnNneInuFunaeulnaawazn lsuse luadialse 913U inye s NIIYRA NIIDTULASNTT
= dy 9 ~ 9 o o ~ v @
VUL DIAU Liﬂug@’)@ﬂﬁﬁﬂuﬂi%uWﬂ! 500 AIDNHT
Prerequisite: 412-111 Module: Fundamental Chinese Skills with a minimum grade of “D” or with the
permission of Program Committee

Vocabulary for everyday conversations and daily usage; practice of basic listening, speaking,

reading, and writing skills; learning approximately 500 characters

412211 MBIIU 2 4((4)-0-8)
Chinese 11
a v o = EY Y = ' o ! o & a
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= ] 1 = 9 = Yo o

ﬂTiP\]ﬂ‘VlﬂH%ﬂ”liﬁ\‘l NIIWA NITDIU LIagNIIVEU Iﬂi\iﬁi"lﬁ ‘]Jﬁgiflﬂ‘ﬂﬁ"lllﬁ'lll LTIUIAIDNYT
- A 2 4 v o
AUNVUUDN 800 AIDNYT
Prerequisite: 412-112 Chinese I with a minimum grade of “D” or with the permission of Program

Committee

Practice of listening, speaking, reading and writing skills; compound sentences and additional

vocabulary of 800 characters
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412212 MBIIU 3 4((4)-0-8)
Chinese I11
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S A dal = v @
JUNNVUDN 1,000 AIDNYT
Prerequisite: 412-211 Chinese II with a minimum grade of “D” or with the permission of Program
Committee
Practice of listening, speaking, reading and writing skills with an emphasis on complex

sentences and additional vocabulary of 1,000 Chinese characters
1T a
2) nauITIaN

a U QU
IPIUNAY

412-121 msWamuuiieaninla 3((3)-0-6)
Chinese Listening Comprehension

[y (% 9 [ ) = gﬁ
MINANNABE NS ﬂ”l'iﬁlﬂ%iiﬁ%ﬂ‘ﬂﬂ? 4 ﬂiZTfJﬂ HASUNTUNUITU 9
Development of comprehensive listening skills on words, phrases, sentences, and short

conversations

412-122 MsHNBLUNAAUTASZAUANNIMBITUITAVAY 2((2)-0-4)
HSK Training for Basic Level

o o

= o o 9 = o A =1 12 k) 4

fﬂiPJﬂ’E)‘]JﬂJﬂ?iﬁﬂﬂ’)ﬂi%ﬂ‘ﬂﬂ’ﬂﬂgﬂTHTﬂu (HSK) 3¢ 2 ¥139tNguin AneuauaIAnm
M3WI MIYA MIDIY HAZHANNIHN

Training for basic Chinese proficiency tests (HSK) level 2 or equivalent with an emphasis on

vocabulary, listening, speaking, reading, and grammar

412-221 msaumnmuIuludialszariv 3((3)-0-6)
Daily Chinese Conversation
= o A A v Aa o w =) A 9y A A 9
ﬂTiFJﬂ“VIﬂ‘H$fﬂiﬁ\illﬂ%ﬂﬁw‘]ﬂﬂlﬂﬁl’lﬂﬂ“ﬁ’lﬂﬂizﬂTJ‘L! ﬂTﬁ’E)’E)ﬂlﬁ&l\‘]“l/lgﬂﬂﬂﬂ!lﬁ$ﬂ1iﬁﬂﬁ1‘i°ﬂqﬂ
Useansmn
Practice of listening and speaking skills for everyday usage with an emphasis on correct

pronunciation and efficient communication

412-222 MERUNOMITOANS 3((3)-0-6)
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Chinese for Communication
& W A ' a g vy = o Y A v
ﬂ1§§~lﬂ‘l/]ﬂ‘]el$ﬂ1§ﬁﬁ]ﬁﬁ NITDINOALASNITUTAIAIIUAALIN U mﬂmammmmmmu%

Practices of communication techniques, giving and expressing opinions, and relaying

information on southern Thailand

412-223 MIIUMBIDUILDIAY 2((2)-0-4)
Elementary Chinese Reading

@ @ 1 = o o 4 a 4 9

WAHUINNHENITOIU NITANHIAIANN ﬂﬁ’JLﬂiW‘ﬂgﬂu‘]ﬁJ Llaziﬂiﬂﬁiﬁﬂiziﬂﬂ

Development of reading skills; vocabulary study; analysis of sentence patterns and structures

412-225 MsWNBLUNATOUIAIZAVANNIMBIDUSZADNA 1 2((2)-0-4)
HSK Training for Intermediate Level I

= 1% @ Y G @ A = ' =2 Y
ﬂﬁ'PJﬂEH_I53Jﬂ1§ﬁ€)ﬂ’3ﬂﬁ$ﬂﬂﬂ’ﬂﬂ§ﬂﬁeﬂﬂu (HSK) 52A1 3 HIomaunI ﬂﬁﬁjﬂﬂjuﬂTLlﬂ'li
W9 MINA MIBIU MIAGU LazHANNIHN
Training for intermediate Chinese proficiency tests (HSK) level 3 or equivalent with an

emphasis on listening, speaking, reading, writing, and grammar

412-231 szuummpauifegiiu 2((2)-0-4)
Modern Chinese Lexicology
Wiod1 A1 uazanyuzdinnueedl A5nsadwnaz Iaseadvesdl msuenuey
ANUMNIBVDIMIBUAA 9 1FU AWBIANUWNE MaTItutl Ao Mweudes uazddwi
v

Morphemes; words and their characteristics; word formation and structure; differentiation of

word meaning: synonyms, antonyms, homographs, homophones and new coinages

412-253 ¥1dUTNUNZI@MAIA 2((2)-0-4)
Overseas Chinese in Southern Thailand

a @ o 4 2 v W

anujinernulsziasnaasmsdenuvesradudunlumaldvestszmea lne nsilioea
HazMINATAUSITUNANTEHINIY Tnoazuaiy

History of overseas Chinese in southern Thailand; adjustments; an emergence of a mixed

culture between Chinese, Thai and Malay

412-261 M3l¥ANNAADINMBIDU 3((3)-0-6)
Chinese Computer Usage

= 9 a 14 =S 1 = a o
msunlgaeununesmevulullsunsuais q wagmsdnnuwenals

The use of computer programs to produce various types of Chinese documents
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412-300 MsElnY (litioan31 300 ¥a1349)
Practicum
v @ o [ o =K c;y/ = zﬂ'
TIAUA S VUPARYIFUTIN 3
= 4 = 19 [ ] ' ] ~Aq ¥ = o
mMsAnszaumsaimamudu ludeendt 300 ¥ Tue Tuiteauais q Algmuidunaly
Uszimauazaalsema 1wy USEnaemsty usEnmsneaned 1505y USEN uazdu o
$ [ [ I~ a
MUOHA: A0 TUNANIULAZENEAIZIIUADI IAT UAMAUFOUIINAULNITUNITUTHIS
[ = a = 3 A
nangas tazimslsziiumamsany i G, P w30 F

Required course for third - year students

Minimum of 300 hours for the Chinese language practicum in organizations in Thailand and
abroad, such as airline companies, travel agencies/ companies, hotels, commercial companies, and other
organizations

Note: Training places and job description must be approved by Program Committee;

evaluation criteria is G, P or F

412-321 MSYAMPIRUBAZMBIDINgHINEM T ITUBNY 4((4)-0-8)
Chinese and English Oral Presentation
a v o U G A A 9 9 =) 1 :; 1 [ 35
IR UADU: 412-222 MBIVUWENTTOES Lazazand lananisseu ludnseauiu D Tu
$10IFIRINET 130 AT UOUYIANINAULNTTUMIUIMITHANGAS
mMsumitauenuMe B RIUazmp1sIngy laelsdemalulaslszneu

Prerequisite: 412-222 Chinese for Communication with a minimum grade of “D” or with the permission
of Program Committee

Practice of giving presentation in Chinese and English with the use of up-to-date technology

412-322 MIVIUMBIDUTIa39a557 3((3)-0-6)
Creative Chinese Writing

= A ] = = ~ A ' ¥ g ~ 1
slvvvauwdsnluae v msdn@suanuFsaazFouarvad i un1¥19u U M3
=) a =) A o =y gJ/ Aa adAaa = Y Y I
WIUUNTU ﬂ1§LGUEJu‘]J1/]W”ﬂLWf]ﬂﬁT'l‘iﬂﬂﬁuL“]N’)ﬂ“]ﬂ@ﬁluﬁlﬁJ%u IﬂElljﬂugllﬂﬂﬂ'lii%ﬁﬂ‘i%ﬂulﬂu
U
Written text forms in new media; practice of writing Chinese conventionalized or formulaic
passages, such as tales, dialogues in short documentaries showing people’s way of life, through project-

based learning

4 o d
412-323 MM nuludninnuazenns 3((3)-0-6)
Chinese Workplace Writing
= Y] = ~ A o 1 o @ 4 1 =
MIAninEEMIRsunBIIuNeInglszaanae q Tudninauuazesdns wu ns@ou

= 1 = = = v 9 A o Y =
EMLINREY] Lﬂlﬂuiﬂiﬂiﬁﬁﬂﬁu NITVYUABDUIANUY msvlm%uswqmmummam mwm% I?Jﬂ
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o 9 Y A =

Wnduetayanlsdomalulay
Practice of writing in Chinese for purposes on office documentation such as writing reports and
proposals, writing and responding letters; practice of writing on assignment writing topics; the delivery

of information with the use of technology

412-324 msnadu-Ing 3((3)-0-6)
Chinese-Thai Translation
=& o Y [ g’z A g’z =l I
ﬂﬁPJﬂ‘I/lﬂ‘H%ﬂ']iLLﬂa‘lJﬁgiﬂﬂ VDA VI UNANUTU ) LLﬁ%Lﬁ’ENﬁumﬂﬂTH']ﬁ]ul‘]JuﬂTH']Ul‘Vlﬂ
Glﬁmiﬂ%ﬁllfT‘UﬁﬂWWLL’Jﬂﬁ%}’mﬂm\m']HWLLﬁ%‘iJ%U“VI"UE)\‘]’SJGMH‘ﬁiﬁiJllﬂfJ

Practice of Chinese-Thai translation of sentences, passages, news, short articles and short

stories in consideration of language environment and Thai cultural context

412-325 MsHnsLUNAARUIASZAUANNIMBIDUSTADNAN 2 2((2)-0-4)
HSK training for Advanced level 11

= @ [ 9 ~ [ A ~ ' = 9
fﬂiV\lﬂﬁ]“]_lﬁJﬂTJﬁﬁ)ll’Jﬂ‘iZﬂ“]_Iﬂ'ﬂiJgﬂT]eﬂi]u (HSK) 5¢A1 4 ¥1591N8UINT MIANHUAIUNS
W9 MINA M3 MIAVGU LazHaNN N
Training for intermediate Chinese proficiency tests (HSK) level 4 or equivalent with an emphasis

on listening, speaking, reading, writing, and grammar

412-326 MsYAMBIRIUAazMBIngBluN sy 3((3)-0-6)
Chinese and English Public Speaking

m‘am@“luﬁﬂgwummwﬁ’mmﬁaﬂ?}mmzf‘i’Qﬂqy Usz@nravoInsudavon ANUYNADY
ﬂlﬂﬁﬂ?ijﬁijﬂTEWLLﬁgﬁTﬁWﬁ

Chinese and English public speaking with an emphasis on the use of rhetoric, effectiveness of
expression, accuracy of vocabulary and language use

412-331 1As9a31amudu 3((3)-0-6)
Chinese Structure
a v o 1 ) = [} 9 9 = l; 1 [} g)/
FYIVIUIAUNDU: 412-231 sz‘uummm%uﬂ%@uu Lmzﬂmaﬂﬂwaﬂmsﬂu"lummwsmwu D 111!
$I0IWIHINE 1130 AT VO IANINAULNTTUMIUIMITHANGAS
a o = 9 Y A o S T A
FUAVDIAWULDSIA Tﬂsqﬁimgawummmmuama guilsenoung 9 ‘1]@\‘1‘].]5318?1 FUAVDN
a 4 4
UszTon sz Tonnnu@er anustazanudon msunsizilse Toa aaearums lHasenuig
rssaaoululseToa
Prerequisite: 412-231 Modern Chinese Lexicology with a minimum grade of “D” or with the permission
of Program Committee
Parts of speech and phrases; structures and functions of words and phrases; components of a
sentence; sentence patterns: simple, compound, and complex sentences; sentence analysis and use of
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punctuation marks

412-341 55unnauluse 3((3)-0-6)
Ancient Chinese Literature

[ v d 1 [ 1
U32I023IUAATUUALUNYTEWNUTITIUAA IUYAAIN ) ANHAULIAUYDIITIUAAIU TUT 1D
MsUszluAninITunftazNaUNITTUAANNYoITe
History of Chinese literature and literary works in various dynasties; distinct characteristics;

evaluation of major writers and their works

412-351 IMUBITNIU 3((3)-0-6)
Chinese Culture

I ] v A 1A = A AA @ =)
ﬂ’Nll!‘]J'LlE]g Iﬁﬂ‘ﬂﬁu AITULBD ATHYY muu‘ﬁim!,umeJixmmmﬁumaﬂﬂummawnﬂu
4 9 o
ﬂ15’ﬁ®ﬁ1iﬂﬂﬂ’)@lu‘ﬁiii\|
Ways of life, world views, beliefs, values, traditions, customs on from generation to generation

with an emphasis on cross-cultural communication

412-465 MIANIAUANDATY 6((3)-6-9)
Independent Study

) [ A Y

ada a 4 1
mu@]ﬂuﬂ’li@ﬂﬂl!ﬂﬂiglflﬂﬂ')%?i]ﬂ NITAUAULASNITUATISU AT UINA ﬂ'lil%fluiﬂiﬁi'l\?

9 v Y Y Y a a e a aw § 4
VBDNFAUDNIVONITAUAIBE TS NITAATIZHUDYA miﬁ;ﬂwa Llﬁgﬂ'li@ﬂﬂi'lﬂwafﬂiﬂ"ﬂﬂ L‘Wd't’]u'l!,’ﬁuﬂ

Ao o 4 a a 4
Wﬁ\‘]"luclugﬂllﬂ‘]JinNTu'Jﬁ]fJﬂ’U’Uﬁ‘JJ‘]aljim UNANMUNNWNIBINIG ﬁ%ﬂNaQWHLﬂNﬁ%}WQﬁiﬁﬂ fnﬁ?]ﬂ
o a o a [ L)) G [ ~ ~ A A A 9
HUFTUDNAITUIVY (NYINVUIVDLRWIENINNIHIIU IAUTTITUIU ITTUNTTUIU HASDU ] NINYIVDI
FINDTTITUNTING
a = I A
HU8LYia: MsUsuunansany1lu G,PHIOF

Writing an independent study proposal; research methodology’s design processes; information
searching and information analysis; writing academic journals or creative works; presentation of data
analysis results; discussion and conclusion; practice of research result presentation; research ethics;

special topics in Chinese, Chinese culture, and others related contexts

Note: Evaluation criteria is G, P or F
a A
I¥Ua0N

412-151 AalzmagudnyIIU 2((2)-0-4)
Chinese Calligraphy

= = v v = = = ) [ = =y = [ =
NOERMIVEUAISNYIIU FaIMTTeULA FUNT N INUBITNHITIU MIHNIToudnBIIU
methnnuagyiuiu

Theory of Chinese calligraphy; calligraphic styles and aesthetics; practice of writing Chinese

nangasAalenaasiiadia audmneau vangaslivilge we. 2567 35/40


35/40


© w———
fdldonsfAinun uKkISneNdvavvaluasuns Snenvadaad %‘J e

[UESE———

Us=o1UnisfAnun 2569 -

characters with pens and paintbrushes

412-152 Aailzau 2((2)-0-4)
Chinese Arts
Aadgduduans 9 15u maaanszay gnaa nungnau gulsnsiu Taulviu aslsei
= a = ° Y =
I AaleMIErIU MoIeNs uazms lsaziney

Chinese arts such as paper cutting, painting, abacus, Chinese chess, traditional Chinese opera,

Chinese lantern, Chinese seal, art of making tea, blessing in Chinese, and using chopsticks

412224 msodedsfianisu 3((3)-0-6)
Chinese Print Media Reading
msfainEsMIsmTedeiuisuriade  mssuleanudidy msdanuuazegy
1PN
Development of reading skills from various genres of writing exhibited in Chinese media;

detecting main idea; interpreting and summarizing reading texts

412-251 ululanifoqiiv 2((2)-0-4)
China Today

vy & 9 g o a “ a p
ANUIIUDIAUATUTIAY LATHIND M3t UnATeq ‘1J58GBTﬂiLLagﬂuilﬁTﬁﬁiﬂlﬂﬂﬂigmﬁ
= Aa I ] 4 A o ~ A 1
IU “H'N‘Iﬂ’J'lll!,“JJ‘L!’O§.JLLﬁzlﬁiﬁﬂ1imﬂ’ﬂulﬂaﬁ]u1ﬂ’)ﬂﬁ]i]‘]J‘L!"]J?N“]Ji%Lﬂﬁ%uﬂWﬂﬁﬂﬂiZmﬂﬁN 9
Introduction to socio-economic, political, demographic and geographical aspects of People’s

Republic of China; life and current issues in China from different sources

d d
412-252 MnaunsuazazAIyAIULINI A 2((1)-2-3)
Criticism of Chinese Films and Drama Series
[ o { ] 14 [
mwmﬂmmmmumiﬁ]uﬁﬁzﬁaumumwﬂumuazazmﬂgﬂ%uﬂﬂaﬁ

Chinese cultural representations through selected films and drama series

412-352 ANNFNLINUINHIIY 3((3)-0-6)
Chinese Characters

v I @ v v 1 @ a o
ﬂﬁz’mmmgﬂummm@ﬂyﬁu Tﬂi\iﬁ%’NLm%gﬂlﬁjﬂﬁ’)ﬂﬂ‘H’iiu&ma%ﬁNEI NI1TIINUINIT
youonysIu lgonysde
History of Chinese characters; structures and forms of characters in each historical period;

evolution toward simplified forms

412-353 @1UIUIU 3((3)-0-6)
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Chinese Idioms
1 Uuuy M1y wazdenan lannd iy duunldissludinlszsriu
Origins, forms, uses and morals from Chinese idioms with an emphasis on those frequently

used in daily life

412-354 1]53'emmmimammuazﬁ’mumsu%u 3(0-6-0)
Chinese Language and Cultural Experience

Y a L4 FY o = s v = '
msauasudszaumsainea Uiz Iausssuau ludszmaninms lgamau wu
[ = Y o a 4 =S 9 o o E(
ﬁ'l‘ﬁ"lﬁﬂ!ij;ﬂi%clﬂ‘]fuﬂu "I,mmu fdan1Us5 tazuuaize ﬂ"IfJGl@lfﬂﬁﬂWﬂ‘ULLﬁzﬂﬁﬂllﬁﬂl@\iﬂﬂﬂ%ﬁﬂiu
nangas
Enhancement of students’ experience on the Chinese language and culture in Chinese-speaking
countries such as the People's Republic of China, the Republic of China, Singapore and Malaysia, under

lecturers’ supervision

412-361 “1;oﬁ‘15mmﬁ)mﬁamsﬁmaﬁmqmuﬁmau 6((3)-6-9)
Module: Chinese for Local Community Tourism
= ) [ @ 4 [ a A o G ] o
MBI UTINITUUAUNAD ﬂ?i%ﬂiﬂil!ﬂiNﬂWilﬂu‘ﬂWQ NITIDINND NITATIULUNUNY
[ v J a o 9 a 4 o 4 @ 9 A
ﬂi%“lﬂ’dll‘wu‘ﬁ fﬂi@ﬂﬂi1ﬂlla$ﬂ1iu1lﬁu®ﬂ]’ﬂll”ﬁ“V]NipJﬁWﬁG]i ‘]J§$ﬂﬁﬁWﬁﬁillﬁzﬁwu‘ﬁiﬂJﬂﬁNﬂu
= a oa d a
msinliialuaniumsaiass

Chinese for tourist guides: preparing itineraries, making reservations, brochure preparation;

discussions and presentations on geography, history and local culture; on-site practice

412362 MAMNegsHaMsDy 3((3)-0-6)
Chinese for Aviation Industry

@ J

Aniaz d U u neangeluaensgsnamstu laun nMsvesaunsosdu M3
4 ] H
’]Jiﬂ1‘iﬂ1ﬂﬁ1ﬂ’i’§’ﬂﬂ1iﬂiﬂ1iﬂulﬂ§’ﬂﬁﬂu ﬁwﬂszmﬁmq 9 G]ﬁE]ﬂ%uﬂ’ﬂi]ilﬂﬂ')ﬁ’U‘iZ!“lJEJ‘U’J%iﬂiEﬂ‘V]
1 a a o dy A a a =< a oa 4
AN 9 Gl,u'Nﬂ1i‘§‘iﬂ%ﬂ1i°Uu LLa31’TaﬂfﬂiWuﬂWHﬂ1iﬁflﬁ1§1Uﬂ1’J$’Jﬂﬂ@ ﬂ1iNﬂﬂaU@1uﬁﬂWUﬂ1im
91894
Chinese-English vocabulary and expressions in aviation industry: ticket booking, ground

services or onboard services, announcements; airplane etiquettes; general principles in crisis

communication; simulation practice

412363 gadmIMsaeuMMIUlugIHzMBIAaszma 6((3)-6-9)

Module: Teaching Chinese as a Foreign Language
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nouRmMagou Aaeumpiinulugiuzmianlszma msvannssumsisoui msdanis
Yy A = o ~ Y ~ = Yt
NoTgU ﬂil{JjW'lLﬂEJ’JﬂiJﬂﬁLiﬂHﬂ'liﬁﬂHLla$LL1!’J‘VIW\1LLﬂUl€IJﬂ1§L§EJuﬂ1HTi]u"llﬂﬂﬂﬁﬂuﬂﬂ?]]l‘ﬂﬂ uag
=< a oA Y = o A 9 =) a
marnlgiamsaenluesioudinorseriousousss
Theories of teaching; methods in teaching Chinese as a foreign language; learning activity
management; classroom management; teaching and learning problems; possible solutions for the

problems of Thai learners of Chinese and teaching practice in a simulated classroom or in an actual one

412-421 MSHNBLLNATODIATZAUANNIMYIIUIZAVGS 2((2)-0-4)
HSK training for Advanced level

= [ [ Y G o A = 1 = k)
mivlﬂamumﬁﬁammmummgmymu (HSK) 5¢aU 5 ®Iomaguinn MIANAUAIUNIS
W3 MINA MIOW MIVIY LaZHANNIH
Training for advanced Chinese proficiency tests (HSK) level 5 or equivalent in relation to

listening, reading, writing and grammar

412-442 3550un353UaNelnl 3((3)-0-6)
Modern Chinese Literature

@ ] a (% (% 1 @ v { 9
'Ji‘imﬂiill?]uﬁllﬂslﬂﬂ QM’I’TQ\WIN?N?]N uazWcmumusumuﬂﬂizwu‘ﬁﬁaumﬁﬁwau
1A adAaa Y [ =
muﬂmmzmmmm@ﬂuslumﬂmu
Modern Chinese literature, its social background and famous authors’ masterpieces which

reflect Chinese values and ways of life

412-443 MIIUITDITUIY 3((3)-0-6)
Reading in Chinese Short Stories

[ 4 g’/ Iy ] a 4 1 4 as a J
Uﬂﬂ@’(ffi‘iiﬂﬂﬁi@ﬁﬁufalﬂﬁllﬂclﬂil"llﬂﬁ?]u mi’umwmmuﬁmuazﬂm‘ﬁmmaimﬁaﬂ

Selected short stories of Modern China; analysis of themes and literary devices

(Y] A d
412-451 davddseifmansdu 3((3)-0-6)
Chinese History
UsziamanssuTasdavil Feesnuazyanaddnlulseiamansiu

Brief history of China with a focus on major historical events and figures

412-452 91M1SUAZINTVIANDY 3((3)-0-6)
Chinese Food and Beverage
ANBULIAY AUAT ANUTO 1AZUBIZNIIAUTITUVDIOINTUAZIATOIANIY

Uniqueness, value, belief and cultural significance of Chinese food and beverage

412-461 MuRuNeEINszHNszIMA 3((3)-0-6)
Chinese for International Business
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UNAUNUIAZeNasNEIIUINNNIEIn szl szme famsiudn-deeen iU M3
aaUuUDINIIAN ﬂ1§’31\1ﬁ1§\1‘§@ N15ABI0951A1 MTUUEY ﬂ'li’.ﬂ\ﬂ‘]Jl%Elﬂlﬁ‘]Jﬁu ﬂmémﬁ’au%’mmz
sra1lumsnsngsne Judu meldmdniuasduniunnedestundasuailut osdu
iy 1913 Yazu dara i Saunuaueu Judu anenruanudifedussdeuitusemes
Tumsgsnesgninalszme uagdnl§iiaaoldaaumssiiias

Chinese conversations and documents in international business with an emphasis on export-
import business such as asking for prices, placing orders, bargaining, shipping, placing invoices,
welcoming parties and farewell parties in business negotiations, etc; Chinese vocabulary and
expressions related to local products such as rubber, fishery, fruit and vegetables, swallow bird’s nest

soup, etc; together with international business etiquettes and simulation practice

A
412-462 MBI MNBMFITINTN 3((3)-0-6)
Chinese for Hotel Services

o 4 ) [ a ] { o

mﬁwmu,azmmumyﬁu ﬂT]el1@\1ﬂi]‘]eliﬂ’Nﬂ'li‘]éiﬂﬁ]ﬂ'liIiQL!ﬂJ YU ﬂﬁ'ﬁ]@\i‘ﬁ‘v\lﬂ N3
Y [ o A a A = =) A A Y Y Y o F
ABDUIY NIIBIAIHIDNITUINITIDU ) ﬂ?iNﬂ!ﬂlﬂUlﬂﬂﬁ?iL‘WﬂﬁﬂﬁWiﬂﬂﬁjHﬂWﬂ @lﬁ@ﬂﬁ]ﬂﬂ’ﬂhg
~ o = an ' a o X A
NYINVISIVIVITUITYTINAN €| Glu’)ﬂﬂ1i§iﬂi]ﬂ1iii\1uill uazwaﬂmi‘wugmmiﬁamﬂumaz
a a = Aa oA )
g Marnmlialuaniumsaisiass

Chinese-English vocabulary and expressions in hotel industry: making reservations, welcoming
parties and farewell parties, or other services; practice of document writing to communicate with guests;

hotel etiquettes; general principles in crisis communication; simulation practice

412-463 mamdasuvan 3((3)-0-6)
Oral Interpretation

Iy 1 = ) 1 d A 1 Iy
nnyzmsudatuua msdaudavnaunun nsuadinangunsnaivsenanase
1 ~ I I ~
TuTemaaie q minmeuiunne uazonmen Inedluniudu
Oral translation skills; Chinese—Thai and Thai—Chinese oral translation of conversations, as

well as formal and informal speech

412-464 MHIDUNOMIIAIENAIOITW 3((3)-0-6)
Chinese for Career Preparation
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The Chinese language and skills for job applications and interviews with an emphasis on

writing and speaking skills in the context of corporate cultures and working cultures with the Chinese
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Co-operative Education
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A full-time internship as temporary employees in government sectors, private sectors, or
companies

Note: Workplaces and job descriptions must be approved by the Program Committee
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